Системы передачи информации по безопасности на море

Общие сведения

Информация по безопасности на море включает навигационные и метеорологические предупреждения, метеорологические прогнозы и другие срочные сообщения, относящиеся к безопасности. Эта информация является жизненно важной для всех судов, поэтому необходимо, чтобы применялись общие требования к сбору, редактированию и распространению этой информации. В ГМССБ эти функции возлагаются на службу информации по безопасности на море, которая является международно координируемой радиосетью для передач, содержащих информацию, необходимую для безопасности мореплавания и включающую:
•    навигационные предупреждения;
•    метеорологическую информацию;
•    сигналы тревоги при поиске и спасании.
Информация по навигационным предупреждениям обеспечивается в соответствии со стандартами, организацией и процедурами Всемирной службы навигационных предупреждений (ВСНП) на основе функционального руководства Международной гидрографической организацией (МГО) через ее Комиссию по распространению навигационных предупреждений.
Метеорологическая информация обеспечивается в соответствии с техническими правилами и рекомендациями Всемирной метеорологической организации (ВМО).
Сигналы тревоги при бедствии обеспечиваются различными властями, ответственными за координацию поисково-спасательных операций на море, в соответствии со стандартами и процедурами, установленными Международной морской организацией (ИМО).
Для передачи информации по безопасности на море используются следующие системы: 
1)   Международная система НАВТЕКС, обеспечивающая передачу и автоматический прием информации с помощью узкополосной буквопечатающей телеграфии с помехоустойчивым кодированием на частоте 518 кГц. Кроме того, могут использоваться национальные службы Навтекс, осуществляющие передачи на частотах 490 кГц и 4209,5 кГц.
2)   Международная служба сети безопасности (SafetyNet) в спутниковой системе Инмарсат. Прием осуществляется с помощью оборудования расширенного группового вызова (РГВ).
3)   Система  KB  УБПЧ  -  система  передачи  информации  с  помощью  узкополосной буквопечатающей телеграфии с помехоустойчивым кодированием в диапазоне коротких волн на частотах 4210;   6314;   8416,5;   12579; 16806.5; 19680,5; 22376 и 26100,5 кГц.  Данная  система  обеспечивает  режим  автоматического  приема, но допускает  ручную настройку приемника для приема. Эта система заменит существующую в настоящее время, обслуживаемую вручную, систему передачи навигационных предупреждений и метеосообщений в режиме телеграфии кодом Морзе.

Всемирная служба навигационных предупреждений является международной координированной  службой для  распространения  навигационных  предупреждений,   как изложено в Резолюции А.706(17) ИМО. В ВСНП весь мировой океан разделен на 16 морских районов, называемых НАВАРЕА и обозначаемых римскими цифрами. В каждом из районов имеется страна-координатор,  ответственная за сбор,  анализ и  передачу навигационной информации.
Имеются три типа навигационных предупреждений: предупреждения НАВАРЕА, прибрежные предупреждения и местные - предупреждения. Руководство ВСНП и координация касаются только первых двух из них.
В общем случае предупреждения Навареа содержат информацию, которая необходима мореплавателям для обеспечения безопасного плавания на океанских переходах.
В прибрежных предупреждениях распространяется информация, которая необходима для безопасного мореплавания в границах определенного региона. Обычно прибрежные предупреждения предоставляют информацию, достаточную для безопасности мореплавания мористее подходного буя или лоцманской станции, и не ограничиваются информацией по основным судоходным путям. Там, где регион обслуживается службой Навтекс, она обеспечивает навигационными предупреждениями весь район обслуживания передатчика Навтекс. Там, где район не обслуживается службой Навтекс, все предупреждения, касающиеся прибрежных вод в полосе до 250 миль от берега, как правило, включаются в передачи Международной службы сети безопасности системы Инмарсат.
Местные предупреждения дополняют прибрежные предупреждения, предоставляя подробную информацию в пределах прибрежных вод, включая пределы юрисдикции властей гавани или порта, по вопросам, которые судам, совершающим океанские переходы, в общем случае не требуются.
Навигационные предупреждения каждого вида имеют свою сквозную нумерацию в течение всего календарного года, начиная с номера 0001 в 00.00 часов Всемирного координированного времени 01 января.
Все предупреждения Навареа и прибрежные предупреждения передаются на английском языке. Дополнительно, предупреждения; Навареа могут передаваться на одном или более официальных языках ООН. Прибрежные предупреждения могут передаваться также на национальном языке, а местные - только на национальном языке как объект национальной службы.
В старой системе связи береговая станция может в любое время сделать объявление на частоте 2182 кГц о передаче важных навигационных предупреждений по радиотелефону в полосах гектометровых волн морской подвижной службы, предваряемое навигационным сигналом предупреждения.
Сигнал навигационного предупреждения состоит из синусоидального тона частоты 2200 Гц, прерываемого так, что длительности тона и паузы равны между собой и составляют 250 мс. Сигнал передается непрерывно в течение 15 секунд и служит для привлечения внимания вахтенного штурмана или приведения в действие автоматического устройства, включающего громкоговоритель приемника 2182 кГц для приема последующего сообщения.
Система НАВТЕКС

НАВТЕКС (навигационный телекс) - международная автоматизированная система передачи навигационных и метеорологических предупреждений и срочной информации в режиме узкополосного буквопечатания (режим FЕС). Служба использует специально выделенную для этих целей частоту 518 кГц, на которой береговые станции передают информацию на английском языке, распределив, во избежание взаимных помех, время работы каждой станции по расписанию. Эксплуатационные и технические характеристики системы даны в Рекомендации ITU-R М.540-1.
НАВТЕКС   является   компонентом   Всемирной   службы   навигационных   предупреждений (ВСНП), принятой Резолюцией Ассамблеи А.419(Х1), и входит в состав ГМССБ.
В ВСНП весь Мировой океан разделен на 16 районов, в каждом из которых имеется страна, ответственная за сбор, анализ и передачу навигационной информации. Карта районов НАВАРЕА приведена на Рис.
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Формат сообщений Навтекс имеет следующий вид:
 ZСZC В1В2ВЗВ4
 (Время составления сообщения)

 Наименование сообщения + порядковый номер

 Текст сообщения
 NNNN
где:  ZCZC - группа "начало сообщения",
B1 - опознавательный знак передатчика,
B2 - знак указателя вида информации,

ВЗВ4 - порядковый номер сообщения,

NNNN - группа "конец сообщения".
Опознавательный знак передатчика (В1) - это специальный знак (буква от А до Z), присвоенный береговому передатчику, обслуживающему район. Он используется для опознавания передач, которые подлежат приему. Передатчик обеспечивает дальность приема передач судовыми приемниками Навтекс 250-400 миль. Чтобы избежать ошибочного приема передач двух береговых станций, имеющих один и тот же знак В1, в системе предусмотрено значительное географическое удаление таких станций друг от друга.
Для уменьшения помех между передающими станциями расписания передач учитывают относительное географическое положение всех береговых станций НАВТЕКС в районе. Передачи разносятся по времени.
Информация, передаваемая в системе Навтекс, группируется по видам. Каждый вид имеет специально отведенный знак В2, указывающий на тип сообщения, подлежащего передаче. Знак В2 используется также для исключения из печати тех типов сообщений, которые судну не требуются. Знаки В2, используемые в настоящее время в системе:
А - Навигационные предупреждения
В - Метеорологические предупреждения
С - Ледовые сводки
D - Информация по поиску и спасанию
Е - Метеорологические прогнозы
F - Сообщения лоцманской службы
G - Сообщения системы ДЕККА
Н - Сообщения системы ЛОРАН
I - Сообщения системы ОМЕГА
J - Сообщения спутниковой навигационной системы
К - Сообщения других радионавигационных служб
L - Навигационные предупреждения (дополнительно  к букве А)
V,W, X, У - Специальные службы (пробное распределение)
Z - Отсутствие сообщений
Сообщения со знаками А, В, D и L не могут быть исключены из печати. Каждому сообщению НАВТЕКС в группе информации одного вида присваивается порядковый номер от 01 до 99. Этот номер не обязательно относится к порядковой нумерации в других системах радионавигационных предупреждений. По достижении номера 99 нумерация возобновляется с 01, но порядковые номера еще действующих сообщений не используются.
Номер 00 используется только для жизненно важных сообщений, таких как первоначальное сообщение о бедствии. Сообщения с этим номером будут всегда распечатываться, если передача, содержащая такие сообщения, идентифицирована приемником как подлежащая
приему.
 Прием навигационных предупреждений или прогнозов погоды в системе НАВТЕКС может не регистрироваться в журнале радиостанции.  Распечатка приемником НАВТЕКС может заменить записи в журнале, требуемые главой IV Конвенции СОЛАС.
Управление приемником Навтекс NT900 фирмы JМС
Органы  управления  и  индикации

(1) Индикатор АLАRМ дает световую сигнализацию о приеме информации по поиску и спасанию.
(2) Индикатор РАРЕR (бумага) дает индикацию о неисправности принтера, например, об окончании бумаги.
(3) Индикатор LOСК (захват) указывает на синхронизацию с принимаемым сообщением Навтекс.
(4) Индикатор  ЕХТ RХ (внешний приемник) указывает, что приемник NT-900 принимает сигнал Навтекс от подключенного внешнего приемника.
(5) <МЕNU>   Кнопка выбора меню управления.
(6) <SELЕСТ>   Кнопка выбора типа сообщения, станции или подтверждения выбора.
(7) <ЕХСLUDЕ>  Кнопка  исключения  типа  сообщения,  станции  или  не подтверждения выбора.
(8) <LINE FЕЕD Кнопка перевода строки.
(9) <РОWЕR>  Кнопка включения/выключения питания.
(10) Индикатор включения питания.
(11) <DIММЕR>  Кнопка пролистывания в направлении от Z к А или регулировки яркости.
(12) <МОNIТОR>  Кнопка пролистывания в направлении от А к Z или контроля сигнала.
(13) <АLАRМ SТОР>  Кнопка сброса аларма.
(14) Индикатор кнопки сброса аларма.
Включение/выключение приемника

Включение
Приемник NT-900 включается нажатием на кнопку <РОWЕR>.  Индикатор зеленого цвета на кнопке индицирует включение питания, при этом раздается короткий звуковой сигнал. При обычном  включении данные, хранящиеся в памяти, сохраняются.  После включения питания  распечатывается сообщение о том, что все данные сохранены:


Если по какой-либо причине данные в памяти не сохранились или вы выполняете первое включение приемника после установки, сообщение, выводимое на печать имеет вид:


(Выберите/исключите типы сообщений и станции 

Все данные стерты ) 

Выключение
Для выключения приемника нажмите на кнопку <POWER> и удерживайте ее нажатой несколько секунд. Индикатор 'POWER' начнет мигать. После того как раздастся короткий звуковой сигнал, отпустите кнопку; приемник выключится.
Управление приемником с помощью кнопки <MENU>
Меню управления приемником включает в себя следующие пункты управления, выбираемые последовательным нажатием на кнопку <MENU>:
(1) Выбор береговой станции;
(2) Выбор типа сообщения;
(3) Вывод на печать состояния запрограммированных функций управления;
(4) Самодиагностика приемника;
(5) Управление использованием звуковой сигнализации;
(6) Выбор внешнего приемника;
(7) Очистка памяти и вывод версии программного обеспечения.
Выбор/исключение береговых станций
Первый пункт меню управления, который устанавливается при нажатии на кнопку <MENU> один раз, - это выбор береговых станций. После нажатия на кнопку на принтер выводится сообщение
[ NAVTEX STATION SELECTING ] (выбор станций Навтекс).  При нахождении в этом пункте меню кнопки <MONITOR> и <DIMMER> действуют как пролистывание станций соответственно в направлении от А к Z и от Z к А. При нажатии на кнопку <MONITOR> на принтер выводится сообщение:
 

Это означает, что береговая станция с идентификатором 'А' выбрана; и, таким образом, сообщение, принятое от этой станции, будет выведено на печать. Если вам не нужны сообщения, передаваемые станцией с идентификатором ‘А', следует* нажать на кнопку <EXCLUDE>. На печать будет выведено сообщение:

                                                                (станция 'А’:  исключена)

Для перемещения к следующей береговой станции ('В') следует снова нажать на кнопку <MONITOR>. На принтер будет выведено сообщение:

                                                                    (станция 'В':  выбрана)

Если станция с идентификатором 'В' тоже не нужна, следует нажать на кнопку <EXCLUDE>. В противном случае нажмите на кнопку <MONITOR> для перехода к выбору станции с идентификатором 'С’ и так далее в алфавитном порядке.
Для выбора станций в обратном порядке (от Z к А) вместо кнопки <MONITOR> следует использовать кнопку <DIMMER>.
Выбор/исключение типов сообщений

Второй пункт меню управления - выбор типов сообщений.
После   завершения   выбора   береговых   станций   переход   к   следующему   пункту   меню
(выбору/исключению типов сообщений) осуществляется нажатием на кнопку <MENU> :

                                                              (выбор типов сообщений)

При нажатии на кнопку <MONITOR> принтер выведет на печать первый тип сообщения и его состояние:

     (тип 'С': ледовые сводки:     выбрано)
Если прием ледовых сводок не требуется, нажмите на кнопку <EXCLUDE>. Принтер выведет на печать сообщение:

(состояние изменено на "исключено")
Для-возврата к состоянию "выбрано" (если вы случайно исключили данный тип сообщения из приема) нажмите на кнопку <SELECT>. Принтер выведет на печать сообщение:

  (состояние изменено на "выбрано")
Для перехода к следующему типу сообщения ('Е') нажмите на кнопку <MONITOR>. Выбор или исключение этого типа сообщения, а также последующих осуществляется аналогично. ПРИМЕЧАНИЕ: Сообщения типов 'А', 'В', 'D' и 'L'   принимаются всегда.
Для пролистывания типов сообщений в обратном порядке (от 'Z’ к 'С') вместо кнопки <MONITOR> следует использовать кнопку <DIMMER>.
Завершение выбора осуществляется нажатием на кнопку <LINE FEED>. При этом приемник переходит в режим приема.
Проверка состояния запрограммированных функций   управления

Исключенные типы сообщений и станции, а также состояние других функций управления, хранящиеся в памяти, могут быть легко прочитаны путем вывода на печать. Это выполняется в третьем пункте меню управления. При последовательном нажатии на кнопку <MENU> три раза"последняя распечатанная принтером строка будет иметь вид:

(выбор вывода на печать состояния запрограммированных функций управления)
Теперь нажатие на кнопку <SELECT>   действует как команда начать вывод на печать, а <EXCLUDE> - как команда не выводить на печать.
Проверка технического состояния
Проверка технического состояния включает:
- проверка данных в ПЗУ (постоянное запоминающее устройство);
- проверка оперативной памяти на запись и чтение;
- проверка тракта приемника от входной цепи до выхода демодулятора;
- распечатка всех букв, цифр и знаков, используемых для вывода на печать сообщений Навтекс, с целью проверки принтера и печатающей головки;
- проверка включения и выключения всех индикаторов и звуковой сигнализации. Для вызова программы самодиагностики необходимо последовательно нажать четыре раза на кнопку <MENU>. Выводимая на печать четвертая строка имеет вид: [SELF-DIAGNOSTICS SELECTING] (выбор самодиагностики). Запуск программы самодиагностики осуществляется нажатием на кнопку <SELECT>. Начинается самодиагностика и на принтер выводится информация о результатах проверки по каждому пункту.
Управление звуковым и световым алармами
При приеме сообщения по поиску и спасанию (сообщение типа D) автоматически включается звуковая сигнализация и загорается индикатор 'ALARM' на панели управления приемника. Оба эти аларма (звуковой и световой) могут быть выключены только вручную путем нажатия на кнопку <ALARM STOP>
Однако для других сообщений, содержащих навигационные и метеорологические предупреждения (сообщения типов А, В и L) функция аларма, может быть включена или выключена в меню управления следующим образом. Нажмите на кнопку <MENU> пять раз. Последняя строка, распечатанная на принтере имеет вид: [ MESSAGE 'А', 'В', 'L' ALARM: EXCLUDED ] (аларм для сообщений типа "А", "В", "L" : исключен). Данное состояние запрограммировано на заводе-изготовителе и устанавливается по умолчанию. Для включения функции аларма при приеме сообщений типов "А", "В" и "L" нажмите на кнопку <SELECT>. Принтер выведет на печать:

 (состояние изменено на " аларм выбран")
Функция аларма для сообщений типа "А", "В" и "L" включена. Если вы хотите выключить эту функцию, необходимо нажать на кнопку <EXCLUDE>:

(состояние изменено на "аларм исключен")
После установки  функции  аларма  в  нужное  вам  состояние  "включен"  или  "выключен" нажмите на кнопку <LINE FEED>, чтобы вернуть приемник в режим нормального приема.
Очистка памяти

Имейте   в   виду,    что   выполнение       данного    пункта   сбрасывает   все   выполненные
пользователем   установки   с   одновременным стиранием  всех  хранящихся   в   памяти
идентификаторов.
Очистка памяти является желательной или  необходимой только в следующих случаях:
(1)   Если   вы   проводите   анализ   причины   нарушения   работоспособности   системного обеспечения.
(2) Если микропроцессор перестает выполнять введенные вами функции.
(3)   Если   вы   хотите   стереть   все   предыдущие   параметры   управления   или   принятые
идентификаторы.
Для выполнения очистки памяти нажмите последовательно на кнопку <MENU> семь раз.
Последняя   строка,   распечатанная   на   принтере,   будет   иметь   вид:   [MEMORY   CLEAR
SELECTING] (выбор очистки памяти):
Теперь нажмите на кнопку <SELECT>. Программа начнет очистку памяти после вывода на печать номера версии программного обеспечения. Затем будет распечатано сообщение о том, что все данные стерты, а в следующей строке приглашение к вводу/исключению типов сообщений и станций:

Если же вы передумали выполнять очистку памяти, вместо кнопки <SELECT> нажмите на кнопку <EXCLUDE>.
Приемник РГВ системы Инмарсат

Система Инмарсат включает в себя специальную функцию, известную как расширенный групповой     вызов     (РГВ).     Данная     функция     позволяет     официальным     береговым информационным    службам    передавать    информацию    судам,    которые    оборудованы приемником РГВ. Расширенный групповой вызов включает в себя две службы:

•   служба "Безопасность" (SafetyNet) для циркулярной передачи информации по безопасности мореплавания;
•    служба "Флот" (FleetNet) для передачи подписчикам коммерческой информации (циркулярных сообщений пароходств, новостей, коммерческой метеоинформации, цен на рынках и т.д.).
Все судовые станции, оборудованные приемником РГВ, могут принимать сообщения службы SafetyNet бесплатно, а чтобы принимать сообщения службы FleetNet, судовой терминал должен быть зарегистрирован у береговой информационной службы FleetNet в качестве подписчика (платная функция).
Приемник расширенного группового вызова (РГВ) представляет собой одноканальный приемник с устройством обработки сообщений и печатающим устройством. Он обеспечивает работу в режиме постоянного приема сообщений, связанных с безопасностью мореплавания. В сети SafetyNet передается следующая информация по безопасности мореплавания:
•  срочные сообщения (PAN PAN), навигационные предупреждения, передаваемые в район, ограниченный прямоугольником;
•     прибрежные предупреждения (для районов, не обслуживаемых системой Навтекс);
•   оповещения о бедствии в направлении "берег-судно", передаваемые в район, ограниченный окружностью;
•  срочные сообщения (PAN PAN), метеорологические и навигационные предупреждения, передаваемые в район, ограниченный окружностью;
•   метеорологические   предупреждения   и   прогнозы,   навигационные   предупреждения, передаваемые в район NAVAREA/METAREA;
•  сообщения по координации поисково-спасательных работ, передаваемые в район, ограниченный окружностью или прямоугольником.
Информация по безопасности на море (ИБМ) передается в конкретный район Navarea/Metarea по расписанию. Кроме того, обеспечивается передача вне расписания важной информации при ее поступлении. Следует помнить, что для районов Navarea/Metarea, которые перекрываются несколькими спутниками, передача ИБМ по расписанию осуществляется только через один, специально назначенный спутник. Поэтому СЗС должна быть настроена на сигнал того спутника, через который ведется передача. Для различных районов, которые охвачены несколькими спутниками, передача вне расписания такой ИБМ как штормовые предупреждения, ретрансляция сообщений о бедствии осуществляется через все спутники, охватывающие эти районы; данная информация обычно адресуется в географические координаты, ограниченные окружностью или прямоугольником.
ПРИМЕР: Для района Navarea/Metarea I , перекрываемого тремя спутниками (AOR-W. AOR-E, IOR), информация по безопасности мореплавания передается по расписанию только через спутник AOR-E.
Приемник РГВ может быть выполнен:
*   в виде отдельного приемника, работающего на собственную антенну;
*  в виде приемника, подключаемого к станции Инмарсат Стандарт-А и использующего антенну этой станции;
*   в виде устройства, входящего в состав станции Инмарсат Стандарт-С.

EGC receivers are equipped with facilities for storing up to 20 NCS channel numbers. Four of these are permanently assigned global beam channel numbers and frequencies as follows:
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AOR (West) 11080 1537.70 MHz
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POR 1541.45 MHz
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These four Channel numbers are stored in ROM and are not alterable.
Информация по безопасности на море в системе РГВ передается только на английском языке. Чтобы можно было принять районные групповые вызовы, предусматривается ручной или автоматический ввод координат судна и кода района.
При приеме вызовов бедствия или срочности или вызова, имеющего категорию бедствия, срабатывает звуковая и световая сигнализация, которая отключается только вручную.
Навигационные и метеорологические предупреждения, сообщения по поиску и спасанию, а также отдельные специальные предупреждения, направляемые в географический район, в пределах которого находится судно, не могут быть исключены из печати.
Любое сообщение выводится на печать независимо от коэффициента ошибок при приеме. Если знак принят с искажением, вместо него печатается знак подчеркивания. Сообщение, принятое без ошибок, при повторном приеме не выводится на печать.
Эксплуатационные требования к оборудованию расширенного группового вызова изложены в Резолюции А.664(16) ИМО.

Управление приемником РГВ СЗС Инмарсат-С SAILOR H2095B
Станция Инмарсат-С Sailor H2095B имеет встроенный приемник расширенного группового вызова, позволяющий принимать информацию по безопасности мореплавания. Для выполнения необходимых установок нужно войти в окно EGC:
а) Находясь в окне Sailor С, нажмите на клавишу [Alt], чтобы перевести маркер в командную строку, затем клавишей [>] переместите его в Options и нажмите на клавишу [Enter] (вместо этого можно нажать на клавишу [Alt], затем на клавишу [О] ).
б) Клавишей [\/] переведите маркер в Configuration и нажмите на клавишу [Enter] (вместо этого можно нажать на клавишу [С] ). На экране появится новое меню с маркером в поле EGC. Нажмите снова на клавишу [Епtег] и на экране появится окно ЕGС.
в) Перемещение маркера в окне EGC осуществляется с помощью клавиш [>],  [<],  [/\]  и
[\/]. Установка метки в поле с маркером или изъятие этой метки осуществляется клавишей
[Space].
Примечание   1:   Метка  в  поле  SafetyNet   не  убирается,   так  как  информация   сети
безопасности     по     текущему     району     Навареа,      включающая     навигационные      и
метеопредупреждения, а также сообщения по поиску и спасанию, принимается всегда.
Примечание 2: При установке метки в поле EGC only станция остается постоянно настроенной на канал координирующей станции сети для прослушивания всех сообщений РГВ. После того как Вы зададите режим EGC only и подтвердите выбор нажатием клавиши ENTER при нахождении маркера в поле <ОК>, программа попросит Вас подтвердить выполнение процедуры logout. Таким образом, при выборе режима EGC only Бы не сможете выполнять прием и передачу обычных сообщений.
г) Для приема сообщений по дополнительному району Навареа установите метку в поле Additional NAVAREA, затем переместите клавишей [>] маркер вправо и сведите с клавиатуры номер дополнительного района Навареа.
д) Для приема системных сообщений Инмарсат установите метку в поле System messages (Системные сообщения включают в себя сообщения об изменениях в работе береговых земных станций, космических сегментов и т.п.).
е) При необходимости приема прибрежных предупреждений, передаваемых береговыми станциями системы Навтекс, необходимо в поле Coastal Warning Areas ввести с клавиатуры идентификаторы береговых станций системы Навтекс или подрайонов Навареа (буквы от А до Z без пробелов), прием сообщений от которых требуется. Далее необходимо в полях напротив типов сообщений, прием которых требуется, поставить метки (аналогично тому, как это делается в приемнике системы Навтекс). Следует помнить, что возможность передачи прибрежных предупреждений через систему РГВ в настоящее время используется для районов, не обслуживаемых системой Навтекс (например, район Навареа X).
ж) Переместите маркер на <Fixed Positions> и нажмите на клавишу [Enter]. Появится окно, в котором можно ввести координаты максимум пяти точек, чтобы (если есть такая необходимость) получать сообщения РГВ, адресованные в географические районы, включающие эти точки, формат вводимых координат: десятки, единицы градусов широты и буква N или S, затем сотни, десятки, единицы градусов долготы и буква Е или W.
После завершения ввода координат установите маркер в поле <  ОК  > и нажмите на клавишу [Enter].
з) После завершения ввода данных в окно EGC переведите маркер в поле < ОК > и нажмите на клавишу [Enter] для записи данных в память.
ПРИМЕЧАНИЕ: Если в окне Position Ваши координаты имеют статус INVALID, приемопередатчик будет принимать все сообщения РГВ, передаваемые через спутник текущего океанского района.
Система HF MSI
Приемник навигационной информации на KB может использоваться как альтернатива приемнику расширенного группового вызова для приема информации по безопасности на море, включающей в себя навигационные и метеорологические предупреждения, метеорологические прогнозы и другие срочные сообщения, относящиеся  к безопасности (Правило IV/7.1.5 Конвенции СОЛАС с Поправками 1988 года).
Информация передается в режиме узкополосной буквопечатающей телеграфии с помехоустойчивым кодированием (FEC Collective) на частотах 4210 кГц, 6314 кГц, 8416,5 кГц, 12579 кГц, 16806,5 кГц, 19680,5 кГц, 22376 кГц и 26100,5 кГц .
Судовое оборудование состоит из радиоприемника, работающего на вышеуказанных частотах, устройства обработки сигнала, печатающего устройства и средств, обеспечивающих ручную или автоматическую перестройку частот. Процедура исключения из перечня принимаемых станций (В1) и типов сообщений (В2) аналогична процедуре, используемой в приемнике системы Навтекс. Оборудование хранит во внутренней памяти, как минимум 255 идентификаторов сообщений. По прошествии 60-72 часов после приема сообщения его идентификатор автоматически удаляется из памяти. В памяти хранятся только идентификаторы сообщений, принятых с коэффициентом ошибки на знак не более 4%. Если знак принят с ошибкой, на его месте печатается звездочка.
При приеме информации по поиску и спасанию срабатывает аварийно-предупредительная сигнализация, отключаемая только вручную.
Эксплуатационные требования к оборудованию узкополосной буквопечатающей телеграфии для приема информации по безопасности на море в KB диапазоне изложены в Резолюции ИМО А.700(17).
==================================================================================
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